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OUR MISSION

NATURE AND PURPOSE OF CATECHESIS

Religious education is the main model used to involve children
and adolescents in catechetical formative activities. It is a
model directed by the family, especially by the parents, who
are primarily responsible for the education of their children's
faith. Parents give testimony of Christian life by creating a
home where tenderness, forgiveness, respect, faithfulness and
selfless service are the foundations of coexistence.

The purpose of catechesis through religious education is to help
children, youth and adults to have an encounter with Jesus
Christ, the center and summit of the Christian life. To discover
the presence of Jesus Christ in daily life, the catechetical
program uses different resources as instruments for their
sacramental preparation and on going faith formation. It
invites them learn, love and celebrate meaningfully our
Catholic faith.

Rev. Fr. David Arcila, Pastor 1

NUESTRA MISION

NATURALEZA Y FINALIDAD DE LA CATEQUESIS

La educacién religiosa es el modelo principal para involucrar a
ninos y adolescentes en las actividades de formacién catequética.
Es un modelo dirigido por la familia, especialmente por los padres,
quienes son los principales responsables de la educacién en la fe
de sus hijos. Los padres dan testimonio de vida cristiana creando
un hogar donde la ternura, el perddn, el respeto, la fidelidad y el
servicio desinteresado son los cimientos de la convivencia.

El propdsito de la catequesis a través de la educacidn religiosa es
ayudar a nifios, jévenes y adultos a tener un encuentro con
Jesucristo, centro y cumbre de la vida cristiana. Para descubrir la
presencia de Jesucristo en la vida diaria, el programa catequético
utiliza diversos recursos como instrumentos para su preparacion
sacramental y su formacién continua en la fe. Los invita a

aprender, amar y celebrar significativamente nuestra fe catdlica.

Rev. Fr. David Arcila, Pastor



RESUMEN

“La catequesis no es otra cosa que el proceso de
transmitir el Evangelio, tal como la comunidad cristiana lo
ha recibido, lo comprende, lo celebra, lo vive y lo
comunica de diversas maneras.”
(Directorio General para la Catequesis #105)
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OVERVIEW

“Catechesis is nothing other than the process of
transmitting the Gospel, as the Christian community has
received it, understands it, celebrates it, lives it and
communicates it in many ways."

(General Directory for Catechesis #105)
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GENERAL INFORMATION
ABOUT THE PROGRAM
2026 - 2027

/ Religious Ed Classes: \

We start on September 1st 2026 in the
evening and end on May 11th 2027.

Time & Day: Tuesday, 6:00pm - 7:30pm

YOU MUST DROP OFF YOUR CHILD INSIDE
THE CLASSROOM & PICKED THEM UP
INSIDE THEIR CLASSROOM.

Parents are responsible of taking their
children to mass every weekend either at St.

INFORMACION GENERAL
SOBRE EL PROGRAMA
2026 - 2027

f Clases de Educacion Religiosa: \

Comenzamos el 1 de septiembre de 2026
por la tarde y terminamos el 11 de mayo de
2027.

Horario y dia: Martes, de 6:00—7:30pm

DEBE DEJAR A SU HIJO/A DENTRO DEL
AULA Y RECOGERLO/A DENTRO DE SU
AULA.

Los padres son responsables de llevar a sus
hijos/as a misa todos los fines de semana, ya

\ Mary or St. Stephen Catholic Church. /

* Your children’s formation of Religious Education
will be held in the classrooms located in the
building that is part of Saint Stephen Church.*

sea en la Iglesia Catdlica de Santa Maria o en la
K de San Esteban. j

* La formacion de Educacion Religiosa de
sus hijos se llevara a cabo en las aulas
ubicadas en el edificio que forma parte de la
Iglesia de San Esteban.*

Registration Donation Payment:

= Donation payment is paid annually
= After the 1st year you must re-register/pay
= Payment must be done upon registration

+ 1 child = $200
+ 2 children = $300
¢+ 3 children = $350

Pago de Inscripcion:
- El pago de la donacidn se realiza anualmente.
— Despues del 1ler ano debera volver a
registrarte/pagar
— El pago debera realizarse al momento de la

inscripcidn
« 1hijo(a) = $200
« 2 hijo(a) = $300
+ 3 hijo(a) = $350




programa se les ofrecera un reembolso. El
reembolso solo se reconocera durante las
primeras dos semanas después de que
comencemos el programa. Si los libros no
fueron usados, debe devolverlos.

SACRAMENTO: PRIMERA COMUNION

Programa A de Primera Comuniodn:

El programa de Primera Comunion es una preparaciéon de
dos aiios. Esta dirigido a nifios de 6 a 11 aios. Los
ninos asistiran a sus clases los martes por la noche y es
obligatorio asistir a algunas fechas adicionales, retiros y
otros eventos especiales.

Programa B de Primera Comunion:

Este programa de Primera Comunion es una preparacion
de un ano, pero deben completar las Clases Intensivas
programadas durante el ano. Estas clases son
obligatorias y no opcionales. Esta dirigido a nifos
mayores de 11 anos(cumpleanos antes de
Diciembre 2025) que aln no han recibido el
sacramento de la Primera Comunién. Si cumplen todos
los requisitos, podran recibir la Primera Comunion.

Ninos no bautizados de 6 a 8 aihos:

Las familias pueden inscribir a sus hijos no bautizados de
6 a 8 afos en el programa regular de Primera Comunién.
Realizaran dos anos de preparacion para crecer en la fe,
aprender sobre la Primera Comunion vy el significado del
bautismo. Durante su primer afio, la familia y los nifios
asistirdn a un seminario prebautismal y
posteriormente celebraran su bautismo. Por ello,
necesitamos un mayor compromiso por parte de los
padres, ya que acompafaran a sus hijos en este
programa de formacion en la fe. Se les informara la fecha
a las familias que se encuentren en esta situacion.

4 Las familias que decidan no continuar en el )

(The families that decide to not continue in the\
program will be offered a reimbursement. The
reimbursement will only be recognize during
the first two weeks after we start the
program. If the books weren't used you must

return them.

- J
SACRAMENT OF FIRST COMMUNION

First Holy Communion Program A:

The First Holy Communion program is a two-year
preparation. It is for children from 6 to 11 years old.
The children will assist their classes on Tuesday nights,
and some additional dates, retreats, and/or other special
events are mandatory for them to attend.

First Holy Communion Program B:

This program of First Holy Communion is a one-year
preparation, but the child must complete the Intensive
Classes scheduled during the year. These classes are
mandatory and not optional. This is for children above
the age of 11(birthday date must be before
December 2026) who haven't received the sacrament of
First Holy Communion. If all the requirements are met,
they will be able to receive First Communion.

Unbaptized Children Ages 6 - 8:

Families can register their unbaptized children ages 6 - 8
years old in the regular First Communion program. They
will undergo their 2-year preparation to grow in faith,
learn about First Communion, as well as the meaning of
baptism. Within their first year, the family and children
will undergo a pre-baptismal seminar and later
celebrate their baptism. For this reason, we need a bigger
compromise from parents as they will journey with their
child during this faith formation program. The date will be
given to those families in this circumstance. 4




PARENT FORMATION DATES

Parents are the first catechist of their children, thus the Parish
believes that they must be the first to be educated in faith. For
this reason, all parents that have their children registered
must attend the life-long parent formation sessions that will
help you grow in faith. During these session we also go over
important reminders about what is coming up in the program.
These are held on the 2nd Tuesday of every month.

PARENT FORMATION DATES
Time: 6:00 - 7:30pm
Venue: Hanley Hall(gym)/St.Stephen Church/Mezydlo

1.) September 1st - General Orientation (1st Day
of Class): Gym

2.) September 15th - Mass of the Holy Spirit:
St.Stephen Church

3.) October 27th - Living Rosary: Church
4.) November 10th - Parent Formation: Gym
5.) December 8th - St. Stephen Church

6.) January 12th - Mass of New Year: Church
7.) February 9th - Parent Formation: Gym
8.) March 9th - Parent Formation: Gym

9.) April 13th - Parent Formation: Gym

10.) May 11th - Year End Mass & Celebration:

FORMACION DE PADRES

Los padres son los primeros catequistas de sus hijos, por
lo que la Parroquia cree que deben ser los primeros en ser
educados en la fe. Por esta razon, todos los padres que
tengan a sus hijos inscritos deben asistir a las sesiones
de formacion para padres, que les ayudaran a crecer en la
fe. Durante estas sesiones, también repasamos
recordatorios importantes sobre las proximas novedades
del programa. Estas sesiones se llevan a cabo el
segundo martes de cada mes.

FECHAS DE FORMACION
Horario: 6:00 - 7:30pm

Lugar: Hanley Hall(gimanosio)/San Esteban/
Mezydlo

1.) Seotiembre 1 - Orientacion General (1st Dia
de Clase: Gimnasio)

2.) Septiembre 15 - Misa del Espiritu Santo: San
Esteban

3.) Octubre 27 - Rosario Viviente: Iglesia

4.) Noviembre 10 - Formacion de Padres

5.) Diciembre 8 - Formacion de Padres

6.) Enero 12 - Misa de Nuevo Ano: Iglesia

7.) Febrero 9 - Formacion de Padres

9.) Abril 13 - Formacion de Padres

10.) Mayo 11 - Misa y celebracion de fin de afio:

St Stephen Church followed by fellowship in the Gym

gimnasio




MISA FAMILIAR

Durante las misas familiares, se selecciona a nifios para
proclamar la primera y la segunda lectura, leer la oracién
de los fieles, ayudar en la colecta y/o traer las ofrendas
del pan y el vino. Hacemos esto para fomentar la
formacion en la fe en las familias, fomentar la
participacion parroquial y enfatizar la importancia de la
familia como unidad fundamental de la Iglesia Catdlica.

LITURGIA PARA NINOS

La Liturgia de la Palabra Infantil relne a nifios pequenos,
de 6 a 10 afos, para una experiencia con las Sagradas
Escrituras, apropiada para su edad. El catequista la dirige
durante las misas de las 10:00 a. m. en San Esteban y
Santa Maria todos los fines de semana, excepto en la
Misa Familiar. Animamos a los nifilos a participar mientras
escuchan la palabra de Dios en un ambiente alegre, ideal
para nifios, para que crezcan y reflexionen sobre ella a
través de las Sagradas Escrituras.

CONDICIONES DELAULA

Pedimos a los padres que se asequren de gue sus

hijos:

o NO traiga teléfonos a clase, si los ve en uso se le
pedird que los entregue a su catequista y se los
entregara después de la clase.
o Traer: libros a clase, lapices, cuaderno y Biblia (si el
catequista lo solicita)
o Participe en los debates en clase y vaya al bafo antes
de que comience la clase.
¢ Entregue todas las tareas en las fechas
asignadas. NO se permiten entregas tardias ni
tareas perdidas.
0 Asistir a TODAS las clases y reuniones obligatorias.

FAMILY MASS

During family masses children are selected to proclaim
the first & second readings, read the prayer of the
faithful, help take the collection, and or bring the gifts of
bread and wine. We do this to foster faith formation
within families, encourage our parish engagement, and
emphasize the importance of the family as a foundational
unit of the Catholic Church.

CHILDRENS LITURGY
OF THE WORD

Children’s Liturgy of the Word gathers young children,
ages 6-10, for an age appropriate experience of sacred
scripture. The catechist lead this during the 10 am
masses at both St. Stephen & St. Mary every weekend
except on Family Mass. We encourage children to
partake in this as they hear God'’s word in a joyful
environment meant for kids in order for them to grow and
reflect upon God’s word through sacred scripture.

CLASSROOM CONDITIONS

We ask that parents ensure their children:

¢ Do not bring phones to class, if seen being used they
will be ask to turn it in to their catechist & given after
class
0 Bring: books to class, pencils, notebook, and Bible
(if asked by catechist)
o Participate in class discussions & go to the bathroom
before class time starts.

¢ Turn in all homework by assigned dates. Read

book with your child when assigned reading
work.

0 Attend ALL classes and mandatory meetings 6




REQUIREMENTS, CONDITIONS &
ATTENDANCE

REQUISITOS, CONDICIONES Y
ASISTENCIA

DOCUMENTS REQUIRED:

o Birth Certificate
o Baptismal Certificate

DOCUMENTOS REQUIRIDOS:
e Certificado de Nacimiento
e Certificado de Bautismo

CONDITIONS:

e Attend the celebration of Holy Mass every Sunday or the
anticipated Mass on Saturdays

o Participate actively in the Family Mass (2nd & 4th Sunday)
and other Church activities. All children grades 1-6 are
invited to attend Children’s Liturgy of the Word

e Develop a habit of prayer, giving thanks, engage in the
sacramental life, and practice basic prayers (Our Father,
Hail Mary, Glory Be, Creed, Act of Contrition) with your
children at home.

e Assist your children in any homework, reading
assignments, and or task given by catechist

CONDICIONES:

e Asista ala celebracion de la Santa Misa todos los
domingos o a la Misa anticipada de los sdbados.

e Participe activamente en la Misa Familiar (2.° y 4.°
domingo) y en otras actividades de la Iglesia. Todos los
nifios de 1.° a 6.° grado estan invitados a asistir a la
Liturgia para Nifios.

e Desarrolle el habito de la oracidn, la accion de gracias,
participe en la vida sacramental y practique oraciones
basicas (Padre Nuestro, Ave Maria, Gloria, Credo, Acto de
Contricidn) con sus hijos en casa.

e Ayude a sus hijos con las tareas, lecturas asignadas o
cualquier tarea asignada por el catequista.

ATTENDANCE:

Tuesday: 6:00pm class STARTS
6:10pm doors will be closed
7:25pm doors open for parents
7:30pm class ENDS

o Excuses: We understand children get sick, if this is
the case please communicate with us. School events &
appointments of any case are only allowed once as
an excuse after that they will be marked absent
(unexcused).

o All must understand that 3 unexcused absences will
be considered a drop out from the program and your
child will no longer be able to continue their formation.

o Itis NOT allowed to be coming late to class.
Incase that happens please call the office to let us
know you will be arriving couple minutes late.

o If you MISS too many classes that are
“excused” & or too many masses EXTRA
classes will be added at the end of the

year on an individual basis. 7

ASISTENCIA:

6:00pm clase EMPIEZA
6:10pm puertas se cerraran
7:25pm puertas se abriran
7:30pm class ENDS

o Excusas: Entendemos que los nifilos se enferman; si
es asi, por favor, comuniquense con nosotros. Las
ausencias a eventos y citas escolares solo se
permiten una vez como excusa; después, se
consideraran ausentes (injustificadas).

¢ Todos deben entender que 3 ausencias
injustificadas se consideraran como abandono del
programa y su hijo/a no podra continuar su formacion.

¢ NO se permite llegar tarde a clase. En caso de que
esto ocurra, por favor, llame a la oficina para avisarnos
si llegara unos minutos tarde.

o Si FALTA demasiadas clases justificadas o
demasiadas misas, se anadiran clases
adicionales al final del aio
individualmente.

Martes:




TARJETA DE ASISTENCIA A MISA:
CADA NINO RECIBIRA UNA TARJETA DE ASISTENCIA A MISA EN
SUS CLASES SEMANALES DE LOS MARTES POR LA NOCHE. ESTA
DEBE DEVOLVERSE DESPUES DE ASISTIR A MISA EN LAS CAJAS
DE COLECCION DE MADERA UBICADAS EN LA PARTE
DELANTERA/TRASERA DE LA IGLESIA Y SE DEVOLVERA EL

MARTES SIGUIENTE. DEBE ENTREGARSE CADA FIN DE SEMANA.

[DEBE ANOTAR EL NOMBRE DEL SACERDOTE Y LA\

HORA DE LA MISA A LA QUE ASISTIO. SI FALTA
ALGUNO DE ESTOS DO O EL NOMBRE ESTA
INCORRECTO, SE CONSIDERA QUE NO ASISTIO
A LA MISA.

. S J

MARY MOTHER OF MARTYRS PARISH
: RELIGIOUS EDUCATION
2024-2025

ATTENDANCE

MASS ATTENDANCE CARD:

EACH CHILD WILL RECEIVE A MASS ATTENDANCE CARD
ON THEIR WEEKLY TUESDAY NIGHT CLASSES. THESE
NEED TO BE RETURNED AFTER THEY ATTEND MASS IN
THE WOODEN COLLECTION BOXES LOCATED AT THE
FRONT/BACK OF THE CHURCH AND WILL BE GIVEN BACK
ON THE FOLLOWING TUESDAY. YOU MUST TURN IT IN
EVERY WEEKEND.

YOU MUST WRITE IN THE PRIEST NAME & THE
MASS TIME YOU ATTENDED. IF ONE OF THOSE IS
MISSING, OR THE PRIEST NAME IS WRONG, WE
WILL BE BELIEVE YOU DIDN’T ATTEND MASS.

A7 MARY MOTHER OF MARTYRS PARISH
>y RELIGIOUS EDUCATION

ATTENDANCE

Mass Time
Priest:
September 01 - 2024

Mass Time,
Priest:
September 08 - 2024

Mass Time,
Priest:
September 15 - 2024

Mass Time
Priest:
September 22 - 2024

Mass Time
Priest:
September 29 - 2024

Mass Time
Priest:
October 06 - 2024

Mass Time
Priest:
October 13 - 2024

Mass Time
Priest:
October 20 - 2024

Mass Time
Priest:
October 27 - 2024

Mass Time,
Priest:
MNovember 03 - 2024

Mass Time,
Priest:
November 10 - 2024

Mass Time,
Priest:
November 17 - 2024

Mass Time
Priest:
MNovember 24 - 2024

Mass Time,
Priest:
December 01 - 2024

Mass Time,
Priest:
December 08 - 2024

Mass Time
Priest:
December 15 - 2024

Mass Time.
Priest:
December 22 - 2024

Mass Time,
Priest:
December 29 — 2024

Name: Gerardo Pereznegron

Mass Time
Priest:

Mass Time
Priest:

September 01 - 2024

September 08 - 2024

Mass Time
Priest:
September 15 - 2024

Mass Time
Priest:

Mass Time
Priest:

September 22 - 2024

September 29 - 2024

Mass Time
Priest:
October 06 - 2024

Mass Time
Priest:

Mass Time
Priest:

October 13 - 2024

October 20 - 2024

Mass Time
Priest:
October 27 - 2024

Mass Time
Priest:

Mass Time.
Priest:

Movember 03 - 2024

MNovember 10 - 2024

Mass Time,
Priest:
Movember 17 - 2024

Mass Time
Priest:

Mass Time
Priest:

November 24 - 2024

December 01 - 2024

Mass Time
Priest:
December 08 - 2024

Mass Time
Priest:

Mass Time
Priest:

December 15 - 2024

December 22 - 2024

Mass Time
Priest:
December 29 — 2024

Name: Gerardo Pereznegron




FIRST HOLY COMMUNION

PROGRAM A (2ND YEAR) & PROGRAM B

These extra important dates/meetings are NOT optional.
They are required and part of the religious education
program. There are a way for Sister to be able to talk

specifically to the 2nd Year First Communion parents, give

some formation, talk about and answer any questions, as
well as inform parents of important information.

Oct 2nd -
(Friday)

Feb 28th -
(Sunday)

April 2nd -
(Friday)

Apr 20th -
(Tuesday)

Apr 24th -
(Saturday)

May 18th -
(Tuesday)

May 22nd -
(Saturday)

Important Dates:

Parent/Guardian Meeting
Time: 6:00pm
Venue: Gym

Presentation at Mass - St. Mary
Time:10:00 am Mass
Venue: St. Mary Church

Parent/Guardian Meeting
Time: 6:00pm—7:30pm
Venue: Gym

FIRST RECONCILIATION DAY
Time: 6:00pm - 7:30pm (normal class)
Venue: St Stephen Church

FIRST COMMUNION RETREAT Year 2
Time: 8:00am - 3:00pm
Venue: Gym

First Communion Rehearsal
Time: 6pm - 7:30pm
Venue: St Stephen Church

FIRST COMMUNION DAY
Time: 10:30am - St. Stephen Church
Arrival Time: 10:00am 9

PRIMERA COMUNION
PROGRAMA A (2ND ANO) & PROGRAMA B

Estas fechas/reuniones importantes adicionales NO son
opcionales. Son obligatorias y forman parte del programa
de educacion religiosa. Existe una manera para que la
Hermana pueda hablar especificamente con los padres de
los alumnos de 2.9 afio de Primera Comunidn, brindarles
formacioén, responder preguntas e informarles sobre
informacion importante.

Fechas Importantes:

Oct 2 - Meeting de Padres
(Viernes) Horario: 6:00pm
Lugar: Gym
Feb 28 - Presentatcion en la Misa - St. Mary
(Domingo) Horario:10:00 am Mass

Lugar: St. Mary Church

Abr 2 - Meeting de Padres
(Viernes) Horario: 6:00pm
Lugar: Gym
Abr 20 - PRIMERA RECONCILIACION
(Martes) Horario: 6:00pm - 7:30pm

Lugar: St Stephen Church

Abr 24 - RETIRO DE PRIMERA COMUNION
(Sabado) Horario: 8:00am - 3:00pm

Lugar: Gym
Mayo 18 - Practica para la Primera Comunion
(Martes) Horario: 6pm - 7:30pm

Lugar: St Stephen Church

Mayo 22 - MISA DE PRIMERAS COMUNIONES
(Sabado) Misa: 10:30am - St. Stephen Church
Tiempo de llegar: 10:00am




PRIMERA COMUNION
PROGRAMA B CLASES INTENSIVAS

Dado que este afio es solo un curso preparatorio de un afio, su
hijo/a debe completar el programa intensivo de clases durante
el afo. Si falta a una clase, corre el riesgo de no celebrar el
sacramento. Debe completar TODAS las SEIS clases para
recibir el sacramento de la Primera Comunion.

CLASES INTENSIVAS:

Estas clases se imparten los sabados por la tarde y
tienen una duracion de 2 horas. Los dejaras en las puer-
tas del estacionamiento y los recogeras en sus aulas.

Enero 9: 5pm — 7pm

Enero 16: 5pm — 7pm
Enero 23: 5pm — 7pm
Enero 30: 5pm — 7pm

Febrero 6: 5pm — 7pm

FIRST HOLY COMMUNION
PROGRAM B INTENSIVE CLASSES

Since this year is only a one year preparation course your child
must complete the intensive classes schedule during the year.
If one class is missed the student runs the risk of not
celebrating their sacrament. ALL six classes must be done in
order to receive the Sacrament of First Holy Communion.

/ INTENSIVE CLASSES: \

These classes are on Saturday evenings for 2
hours. You will drop them off through the parking lot
doors and pick them up inside their classrooms.

Jan 9th : 5pm - 7pm
Jan 16th : 5pm - 7pm
Jan 23rd : 5pm - 7pm
Jan 30th : 5pm - 7pm
Feb 6th : 5pm - 7pm

@rero 13: 5pm — 7pm /

PRIMERA COMUNION
Primer Afo
/ FECHAS IMPORTANTES: \
Oct 9 - Meeting de Padres
(Viernes) Horario: 6:00pm
Lugar: Gym

Nov 14 -
(Sabado) Horario:9:00am—3:00pm

@3 13th : 5pm - 7pm /

FIRST HOLY COMMUNION
YEAR 1 PROGRAM:

N

IMPORTANT DATES:

Parent/Guardian Meeting
Time: 6:00pm - 7:30pm
Venue: Gym

Oct 9th -

Nov 14th - First Communion Retreat Year 1
Time: 9:00am - 3:00pm
Venue: Gym




GODPARENTS FOR FIRST COMMUNION

The children in First Communion, are NOT required to
have a godparent. If you as parents decide that you
would like your child to have a godparent for First
Communion, they must meet the following requirements
as order by the Catholic Church:

PADRINOS PARA PRIMERA COMUNION

Los nifos de Primera Comunidon NO necesitan padrinos.
Si, como padres, desean que su hijo tenga un padrino
para la Primera Comunién, este debe cumplir con los
siguientes requisitos, segun lo exige la Iglesia Catdlica:

1) Must have all sacraments: Baptism, Fist Communion,
& Confirmation.

2) 16 years of age and older.

3) Must be able to receive Communion during the First
Communion Mass.

4) Be a registered member of a Catholic Parish.

5) If single, we need a copy of the Confirmation
certificate

6) If married, must be married through the catholic
church & we need a copy of the marriage

1) Debe tener todos los sacramentos: Bautismo, Primera
Comunidén y Confirmacion.

2) 16 ainos de edad y mas.

3) Debe poder recibir la Comunién durante la Misa de
Primera Comunion.

4) Ser miembro registrado de una parroquia catolica.

5) Si es soltero, necesitamos una copia del certificado
de Confirmacion.

6) Si esta casado, debe estar casado a través de la iglesia
catdlica y necesitamos una copia del matrimonio.

IT IS NOT ALLOWED FOR GODPARENTS TO BE
MARRIED JUST CIVILLY OR TO BE LIVING IN A FREE
UNION

MORE ON GODPARENTS:

The sacrament of First Communion is a day in which you
child will receive the Body & Soul of Jesus for the first
time. In which is why their godparents are the example
to their godchild in being able to receive Communion.
Therefore, the sponsor must be able to receive
Communion on the day of First Communion Mass &
continue being an example to their godchild in faith.

"Insofar as possible, there is to be a sponsor for the person to be
confirmed, the sponsor is to take care that the confirmed person
behaves as a true witness of Christ and faithfully fulfills the obligations
inherent in this sacrament.”

Can. 892 11

NO ESTA PERMITIDO QUE LOS PADRINOS ESTEN
CASADOD SOLO POR EL CIVIL O VIVAN EN UNION
LIBRE

MAS SOBRE LOS PADRINONES:
El sacramento de la Primera Comunion es el dia en que su
hijo recibira el Cuerpo y el Alma de JesUs por primera
vez. Por eso, sus padrinos son el ejemplo para su ahijado
en cuanto a poder comulgar. Por lo tanto, el padrino debe
poder comulgar el dia de la Misa de Primera Comunién y
seguir siendo un ejemplo de fe para su ahijado.

"Insofar as possible, there is to be a sponsor for the person to be
confirmed, the sponsor is to take care that the confirmed person
behaves as a true witness of Christ and faithfully fulfills the obligations

inherent in this sacrament.”
Can. 892




Misas de Fin de Semana

A continuacidn, se detallan los horarios de misas
de la Parroquia Maria, Madre de los Martires. Para
mas detalles, incluyendo las actividades
parroquiales y maneras de conectar a su familia
en la fe y la comunidn, visite nuestro sitio web o
consulte nuestro boletin. iHay muchos horarios
de misas para que asista a la misa dominical!

SABADO:
4:00pm Ingles - Santa Maria
5:00pm Ingles - San Esteban
6:30pm Espanol - Santa Maria

DOMINGO:
8:00am Ingles - Santa Maria
8:00am Ingles -  San Esteban

10:00am Ingles - Santa Maria
10:00am Ingles - San Esteban
Noon Ingles - Santa Maria
Noon Espanol - San Esteban

Santa Maria
794 Pearson St Des Plaines, IL 60016

San Esteban

1280 Prospect Ave Des Plaines, IL 60018

Weekend Mass Times

Below are the Mass times for Mary, Mother of
Martyrs Parish. For more details, including parish
activities and ways for your family to connect in
faith and fellowship, please visit our website or
check our bulletin. There are many mass times

for you to attend the Sunday obligation!

SATURDAY:

4:00pm English - St. Mary Church
5:00pm English - St. Stephen Church
6:30pm Spanish - St. Mary Church

SUNDAY:

8:00am English - St. Mary Church
8:00am English - St. Stephen Church
10:00am English - St. Mary Church
10:00am English - St. Stephen Church

Noon English - St. Mary Church
Noon Spanish - St. Stephen Church
St. Mary

794 Pearson St Des Plaines, IL 60016
St. Stephen

1280 Prospect Ave Des Plaines, IL 60018
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“The name of catechesis was given to the whole of the efforts within the
Church to make disciples, to help people to believe that Jesus is the Son
of God... and to educate and instruct them in this life and thus build up
the Body of Christ.”
(Catechesis Tradendae #1)

For More Information or to Register
Please Contact:

SISTER EVAN DELORES, Pastoral Associate
847-824-2026 (ext: 237) - Parish Phone Number
Email: sisterevanmmm@gmail.com

GERARDO PEREZNEGRON,Rel. Education Assist.
Secretary

847-824-2026 (ext: 243) - Parish Phone Number
Email: gerardoOS5mmm@gmail.com

PARISH OFFICE:
1880 Ash St. Des Plaines, IL, 60018

Phone: 847-824-2026
Fax: 847-824-3842

FACEBOOOK Page: Mary Mother of Martyrs
INSTAGRAM Page: Mary Mother of Martyrs

Website: www.marymotherofmartyrs.org

El nombre de catequesis se le dio al conjunto de esfuerzos dentro de la Iglesia

para hacer discipulos, para ayudar a las personas a creer que Jesus es el Hijo

de Dios... y para educarlas e instruirlas en esta vida, edificando asi el Cuerpo
de Cristo.

(Catechesis Tradendae #1)

Para Mas Informacion o Para
Inscribirse Por favor, contacte a:

SISTER EVAN DELORES, Asociado Pastoral
847-824-2026 (ext: 237) - Teléfono de la Parroquia
Correo: sisterevanmmm@gmail.com

GERARDO PEREZNEGRON, Asistente Rel. De

Educacion Secretario

847-824-2026 (ext: 243) - Teléfono de la Parroquia
Correo: gerardoO5mmm@gmail.com

OFICINA PARROQUIAL:
1880 Ash St. Des Plaines, IL, 60018

Teléfono: 847-824-2026
Fax: 847-824-3842

Pagina de FACEBOOOK: Mary Mother of
Martyrs

Pagina de INSTAGRAM: Mary Mother of Martyrs

Sitio Web: www.marymotherofmartyrs.org
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